
Zmluva o dielo č. 761/7-90 

Vojenský útvar 4977 Sliač                                                 
Č.: ZKSl-151-56/2011                Výtlačok číslo : 3 
                       Počet listov     : 6  
                                                                                                              

 

 

ZMLUVA O DIELO č. 761/7-90 
uzatvorená podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka č.513/1991 Zb. 

v znení neskorších predpisov 

 
Číslo objednávky v SAP-R/3: 5 1 0 0 0 0 0 4 2 9 

 

 
Článok I. 

Zmluvné strany  
 
 
1.1. Objednávateľ: Slovenská republika 
 Ministerstvo obrany 
 v zastúpení 
 Vojenský útvar 4977 Sliač 
 ČSA 1123 
 962 31  Sliač 
 
      Zastúpený       :  plukovník Ing. Vladimír LISÝ 
 veliteľ 
 
      Vybavuje         :  rotmajster Peter ŤAŽKÝ                      tel.:  0960/452676 
                                                              fax : 0960/452676 
  
       I Č O               :  30 845 572 
 

       Bankové spojenie:   Štátna pokladnica  

                           č. účtu: 7000172197/8180 
    

 

1.2. Zhotoviteľ    : AVION s.r.o.      

 Dedovec 1760//278 

        017 01 Považská Bystrica 
 
       Zastúpený      : Ing. Juraj MACHYNA      
 konateľ                         
                                                                               

       Vybavuje        : Ing. Juraj MACHYNA      tel.:  041/5007087 

                                                                                     fax.: 041/5653165  

      
        I Č O              : 36 309 273      
 

        I Č D P H       : SK 2020112138 

 
        Bankové spojenie:  ČSOB a.s. Považská Bystrica 
                                       číslo účtu: 311204553/7500 
 

        Zapísaný v obchodnom registri OS Trenčín, odd.: Sro, vložka č. 11631/R  
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Článok II. 
Predmet zmluvy 

 
2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že na vlastné náklady a nebezpečenstvo vykoná pre 

objednávateľa opravu blokov zo záchytného zariadenia TFF-82 ev.č.230 nasledovne: 
 

Por. 

č. 
Predmet zákazky Počet 

Cena opravy  

v € s DPH 

1. Blok napájania A2A  1 825,00 

2. Blok riadenia A3A  1 1 430,00 

3. Blok riadenia A4A  1 1 840,00 

Celková cena opravy v € s DPH 4 095,00 

 
2.2.  Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo v súlade s bodom 2.1. tejto zmluvy a 

objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť cenu za riadne vykonané dielo v súlade s článkom III. 
tejto zmluvy. 

Článok III. 
Cena  

 
3.1. Cena je stanovená dohodou medzi zmluvnými stranami v zmysle zákona NR SR 

č.18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky  MF SR č.87/1996 Z.z., 

ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky  MF SR 

č.88/1996 Z.z. o cenách špeciálnej techniky, za základe skutočných ekonomicky 

oprávnených nákladov a primeraného zisku.  

 

3.2. Ceny za vykonanie opravy v sídle zhotoviteľa podľa bodu 2.1. tejto zmluvy je: 

 

4 095,00 € vrátane DPH 20% 

(slovom: štyritisíc deväťdesiatpäť 00/100 €) 

            

v zmysle zákona NR SR č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov. Táto suma je neprekročiteľná. 

 

3.4.  V uvedenej cene sú zahrnuté všetky náklady zhotoviteľa  súvisiace s plnením 

predmetu zmluvy podľa článku II bod 2.1. 

 

3.5. Právo na zaplatenie ceny vzniká zhotoviteľovi riadnym splnením jeho záväzku 

dohodnutým spôsobom a v mieste plnenia v súlade s touto zmluvou. 

 
Článok IV 

Platobné podmienky 
 

     4.1. Na základe vzájomnej dohody zmluvných strán fakturácia vykonaná po riadnom 

vykonaní opravy, ktoré musí byť doložené zápisom o odovzdaní a prevzatí predmetu 

zmluvy po vykonanej oprave, písomne potvrdený oboma zástupcami zmluvných strán.  

 

     4.2. Zhotoviteľ po splnení predmetu zmluvy uvedeného v článku II. tejto zmluvy 

vystaví faktúru v dvoch vyhotoveniach a odošle ju objednávateľovi. 

 



 

Zmluva o dielo č. 761/7-90 3 

4.3.  Faktúra  musí  obsahovať  okrem   náležitostí  uvedené  v zákone    č.222/2004 Z.z. 

o dani z pridanej hodnoty: 

 označenie faktúry a jej číslo 

 číslo zmluvy 

 dátum vyhotovenia faktúry 

 názov a sídlo objednávateľa a zhotoviteľa 

 označenie banky a číslo účtu, na ktorý má byť platené 

 výkresové čísla (predmetu zmluvy) 

 množstvo a druh opravovaného tovaru 

 dátum, kedy bol tovar prevzatia 

 cenu za jednotku množstva 

 celkovú fakturovanú sumu a náležitosti v € s DPH  

 

Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude formou prílohy: 

-  cenová kalkulácia nákladov, rozčlenená na materiál a službu (práce), 

-  rozpis vykonaných prác, spotrebovaného materiálu a použitých náhradných dielov 

    v rámci opravy, 

- zápis o odovzdaní a prevzatí predmetu zmluvy po vykonanej oprave v zmysle bodu 4.1.  

 

     4.4. Objednávateľ uhradí oprávnene fakturovanú sumu do 30 dní odo dňa doručenia 

faktúry. Pre tento účel sa za deň úhrady považuje dátum odpísania zaplatenej sumy z účtu 

objednávateľa na účet zhotoviteľa. Posledný termín prijatia faktúry k preplateniu 

objednávateľom je 30.11.2011. V opačnom prípade si zhotoviteľ nemôže voči 

objednávateľovi uplatňovať sankcie podľa článku VII. tejto zmluvy. 

 

     4.5. Objednávateľ je oprávnený vrátiť pred uplynutím lehoty splatnosti bez zaplatenia 

faktúru, ktorá neobsahuje všetky uvedené náležitosti, alebo je inak nesprávna, 

s vyznačením chyby. Zhotoviteľ je povinný faktúru opraviť, alebo vyhotoviť novú. 

Oprávneným vrátením faktúry sa prestáva plynúť  lehota splatnosti, táto začína plynúť 

znova odo dňa doručenia opravenej, alebo novej faktúry objednávateľovi. 
 

Článok  V. 
Miesto a spôsob plnenia, doba plnenia 

 
5.1.  Miestom plnenia predmetu zmluvy je Vojenský útvar 4977 Sliač.  
 

     5.2. Zhotoviteľ je povinný vykonať činnosť uvedenú v bode 2.1. tejto zmluvy najneskôr 
do 30.11.2011.  
 
     5.3. Dopravu predmetu zmluvy do miesta plnenia zabezpečí a vykoná na vlastné 
náklady a nebezpečenstvo objednávateľ.  
 

5.4. Zhotoviteľ je povinný vyrozumieť zástupcu objednávateľa o termíne prevzatia 
predmetu zmluvy po oprave najmenej 3 pracovné dni pred dátumom predpokladaného 
termínu.  

 
5.5.  Prevzatie predmetu zmluvy po oprave v mieste plnenia bude potvrdené veliteľ VÚ 

4977 Sliač, alebo ním povereným funkcionárom, v zápise o odovzdaní a prevzatí. 

Potvrdený zápis o odovzdaní  a prevzatí predmetu zmluvy priloží zhotoviteľ k faktúre. Na 

zápise o odovzdaní  a prevzatí predmetu zmluvy musí byť strojom (paličkovým písmom) 

uvedený typ a evidenčné (výrobné) číslo materiálu (ak obsahuje), druh a rozsah opravy, 

opravované množstvo, meno a priezvisko preberajúceho, miesto a dátum prevzatia, podpis 

preberajúceho s odtlačkom pečiatky a podpis odovzdávajúceho.  
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5.6.  Predmet zmluvy je považovaný za riadne splnený podpisom zápisu o odovzdaní 

a prevzatí oboma zmluvnými stranami.  
 

Článok VI. 

Záručná doba a reklamácie 

.  

6.1.  Zhotoviteľ zodpovedá za poruchy, ktoré má predmet diela po čase jeho 

odovzdania, ak boli spôsobené porušením jeho povinností. 

 

6.2.  Zhotoviteľ poskytuje na predmet zmluvy záručnú dobu 12 mesiacov na 

opravované a  24 mesiacov na vymenený náhradný diely a časti. Začína plynúť dňom 

prevzatia predmetu zmluvy zástupcom objednávateľa, po podpísaní zápisu o odovzdaní 

a prevzatí. 

 

6.3.  Objednávateľ je povinný zistené vady písomne oznámiť zhotoviteľovi, bez 

zbytočného odkladu po ich zistení, najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby. V 

prípade uznania oprávnenej reklamácie zo strany zhotoviteľa, záručná doba prestáva 

plynúť, a začína znova plynúť dňom odovzdania vymeneného ( opraveného ) predmetu 

zmluvy. 

 

6.4. Oznámenie o poruchách musí obsahovať: 

a) identifikačné údaje objednávateľa, číslo zmluvy 

b) názov, označenie a typ reklamovaného výrobku ( jeho výrobné číslo) 

c) popis poruchy 

d) dátum vzniku poruchy 

 

6.5. Nároky objednávateľa: 

a) požadovať poskytnutie plnenia, ku ktorému je zhotoviteľ  povinný podľa tejto zmluvy,  

b) požadovať náhradný tovar výmenou za tovar neopraviteľný,  

c) požadovať odstránenie poruchy dodaného tovaru, 

d) odstúpiť od zmluvy.  

 

6.6. Voľbu nároku z porúch predmetu zmluvy v zmysle § 546 Obchodného zákonníka 

objednávateľ oznámi zhotoviteľovi v zaslanom oznámení bez zbytočného odkladu.  

 

6.7. Reklamáciu na kompletnosť (stanovený rozsah prác) môže objednávateľ uplatniť 

do 10 dní po dodaní predmetu zmluvy.  

 

6.8. Zhotoviteľ je povinný rozhodnúť o oprávnenosti reklamácie do 48 hodín odo dňa 

prijatia jej písomného uplatnenia zo strany objednávateľa. 

 

6.9. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 30 dní odo dňa jej 

uplatnenia, ak nebude dohodnuté medzi zmluvnými stranami inak. 

 

6.10. Výdavky spojené s vykonaním reklamácie, vrátane výdavkov spojených 

s prepravou predmetu zmluvy k zhotoviteľovi a späť, hradí zhotoviteľ.  
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                                                         Článok VII. 

Zmluvná pokuta, úrok z omeškania 

 

7.1. V prípade, že zhotoviteľ nedodrží termín plnenia, dohodnutý  v tejto zmluve, uhradí 

kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nesplneného predmetu zmluvy za 

každý deň omeškania. V prípade nesplnenia zmluvných povinností zmluvnými stranami z 

dôvodu pôsobenia vyššej moci, zmluvné strany nebudú uplatňovať zmluvné pokuty za 

dobu trvania vyššej moci a budú postupovať v súlade s článkom VIII. tejto zmluvy. 

 

7.2. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry uhradí tento predávajúcemu 

úrok z omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej sumy za každý deň omeškania. 

 

    7.3. V prípade, že zhotoviteľ nevybaví oprávnenú reklamáciu v lehote dohodnutej              

v článku VI. tejto zmluvy, zaplatí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 15 € s DPH 

za každý deň omeškania. Ak došlo k omeškaniu zhotoviteľa s vybavením reklamácie 

z dôvodu vyššej moci (živelná pohroma, vojnový konflikt, štrajk), objednávateľ neuplatní 

zmluvnú pokutu voči predávajúcemu za dobu trvania vyššej moci (§374 ObchZ). 

 

    7.4. Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle 

na tom, či a v akej výške vznikne druhej strane škoda, do 30 dní odo dňa uznania ich 

oprávnenia. 

 

7.5.   Základom pre výpočet sankcií a zmluvných pokút sú ceny s DPH. 

     

Článok VIII. 

Odstúpenie od zmluvy 

 

 8.1 V prípade, že zhotoviteľ je v omeškaní so splnením predmetu zmluvy, nie z dôvodu 

na strane objednávateľa o viac ako 30 dní, a ak ani po písomnej výzve objednávateľa 

nedohodne do 10 dní nový termín splnenia predmetu zmluvy, je objednávateľ oprávnený 

odstúpiť od zmluvy. 

 

 8.2 V prípade, že objednávateľ je v omeškaní s úhradou faktúry viac ako 30 

kalendárnych dní, a ak ani po písomnej výzve zhotoviteľa nedohodne nový termín úhrady 

faktúry, zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, písomným oznámením 

objednávateľovi. 

 

 8.3 Odstúpiť od tejto zmluvy môžu zmluvné strany v súlade s príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka (§344 a nasl.) ako aj z dôvodov uvedených v tejto 

zmluve. 

 

 8.4 Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného prejavu vôle 

odstupujúcej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane (§349 Obchodného zákonníka). 

 

 8.5 Pri odstúpení od zmluvy platia pre zmluvné strany práva a povinnosti vyplývajúce z 

ustanovení  § 351 Obchodného zákonníka. 

 

Článok IX. 

Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

 

9.1 Zodpovednosť’ strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je 



 


